VIK 81:39

3ICTABHE MOBO3HABCTBO TA MI’KKYJbTYPHA KOMYHIKAIIISA:
ACIHEKTH B3AEMOIIi

Jesuyvkuit Anopiii Eoyapoosuu

0-p Qinon. nayx, npog.
Kuiscoxuii nayionanwhiii ynieepcumem imeni Tapaca [llesuenxa

V cTarTi po3rIIAAAEThCS TEOPETUYHI Ta MPAKTUYHI ACTIEKTH B3a€EMO/IIT 3iCTaBHOTO MOBO3HABCTBA Ta MiXk-
KyJbTYPHOI KOMYHIKaIlil IK OCHOBA MEPCIEKTUBHUX HAYKOBHUX PO3BiIOK. 3iCTaBIEHHS MOBHHX JAaHHX JI03BO-
JIsi€ PO3KPHUTH CYTHICTh KOHTAaKTiB IIPEJICTABHUKIB Pi3HUX €THOCIB Ta OCHOBY 0COOIMBOCTEH! iX cBiTOOAUeHHS.
Jlo Toro X, ypaxyBaHHs JIIH'BOKYJIbTYPHHUX, IParMaliHI'BICTHYHUX | KOMYHIKATHBHHX CKJIAJHUKIB J03BOJISIE
MaKCHMaJIbHO ONTUMIi3yBaTH iHTEPAKIil0 HOCITB Pi3HUX MOB i KYJIBTYP.

Kniouoei cnosa: 3icTaBHE MOBO3HABCTBO, MDKKYJIBTYpPHA KOMYHIKaIlisl, Ta00aji3amis, MOBHI KOHTaKTH,
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIs, IHTEpEPEHILIs.

[IuTanHS MOBHUX KOHTAKTiB HEBIIIIbHE BiJ MiAXOMIB 10 aHANi3y MOBHHUX 1 KyJIbTYp-
HHX 3B'SI3KiB MPEJCTAaBHUKIB PI3HUX €THOCIB y Tporieci ooMiny iHdopmaiii. OkpeciieHa
npoOiieMaTHKa BXOAMTH /0 KOJa aKTyalbHHUX IMUTaHb CY4acCHOTO MOBO3HABCTBA, ajlKe
JIO3BOJISIE PO3KPUTH aCIEKTH B3a€MOJIii MOB, MiMIHTH O BUOKPEMJICHHS iXHIX i30MOp(-
HUX Ta aJOMOP(HUX PUC B MIKKYJIBTYPHOMY CIIUTKyBaHHI. CaMe BHOKPEMIICHHIO IUIAXIB
BHUKOPUCTaHHs HaJ0aHb 31CTABHOTO MOBO3HABCTBA B MPOLECI MIXKYJIbTYPHOI KOMYyHiKa-
1ii MpUCBAYEHO 3alponoHOBaHy Bamriii yBasi crarTio.

[Ipod. C.B. CeMunHCHKHIA, 30KpeMa, HATOJIOIIYBAB HA BAXKJIUBOCTI B3a€MOJIii MOB JIJIst
iX CTaHOBJIEHHS Ta PO3BHUTKY. 3apa3, B €moxy Iiobdanizanii, Horo g1yMku HaOyBalOTh HO-
BOTO PO3YMIHHS Ta OCMHCIICHHS. "B OCHOBax MOBHOI B3a€MOJIii JI€KaTh MMO3aMOBHI SBH-
1a: Mirpaiist HaceJieHHs, CyMiCHE MPOXXUBAaHH: PI3HUX €THOCIB Ha OJHIN TEpUTOPIi, eKo-
HOMIYHi, TIOJITHYHI, KyIbTYpHI ¥ 11€0JIOTiYHI KOHTAKTH Pi3HUX HapomiB..." [CeMYHHCH-
kuit 1996, 347]. Skmio nepernsHyTH HaBelleHE TBEPKCHHS 32 YMOB ChOTOJICHHS, CTIOXU
riobanizanii, o BiA3HAYA€ThCA 3BYKEHHSM IMPOCTOPY KOMYHIKaTHBHOTO, iH(pOpMAaIiii-
HOTO, KyJIbTYPHOTO B CEHC1 3MEHIIIEHHSI KITBKOCTI MapKepiB, M0 BIPi3HIIOTh OOHY KYyJb-
TYpY BiJ iHILOI, TO JOXOAMWII BUCHOBKY, LII0 CaMe aCIeKTH MIXKMOBHOT Ta MiXKKYJIbTYpPHOI
B3aeMoii HaOyBaroTh ocobnmBoro 3By4danHs. C.I'. Tep-MiHnacoBa HaBiTh Kaxke Mpo Tepe-
TBOpEHHS CBiTy Ha riob6aibHe ceno [Tep-Munacosa 2004], amke TOACTBO iHTETPYETHCS
3 TaKOIO LIBHJIKICTIO, 10 (POPMHU NOBCAKIACHHOTO CIIIKYBaHHS Y MeKaX OJHI€] €THOKYJIIb-
TypHOI CIIIJIPHOTH CTalOTh HamOaHHSM yciel nuBimizaiii. )KogHe cIiBTOBapHUCTBO HE JIH-
mraeThes mo3a Mexamu takoro cena. e y 1996 poni C.B. CeMunHCHKUH CTBEpPIKYyBaB,
o "mporecu B3aeMojii MOB HabuparoTh Oaratbox pizHHUX Qopm" [CemunmHChKHN 1996,
349], xapakTepu3yrUunch "HEaOUIKO PI3HOMAHITHICTIO, YCKIIAHIOIOYHCH J0 TOT'O XK 3a
PaxyHOK YHCIEHHUX cycninpHuX aktopiB" (Tam camo).

Y nmobynoBaniit HuM Tunosorii B3aemomii Mo [CemumHChkui 1996, 349] cydacHy
MOBHY CHUTYAIllF0 Y CBITI MOXXHA CXapaKTePU3yBAaTH K OOHOOIYHUL 6NAUE HA PI3HUX Di6-
HAX 00Hici MO6u, a caMe aHIIIHCBHKOi, o 3rinHo 3 ouiHkoo C. B. CeMunHCBKOTO cCrio-
cTepiraeTscs "Ha BCIX MOBHHUX PIBHSX, ajleé HAWITOMITHIII BOHU B JIEKCHKO-CEMaHTHYHIH
cucremi" [Cemunnchkuii 1996, 362]. [Ipote 3a3Ha4MMO, 110 OJAHOOIYHUI BIUIUB HE 3MCH-
IIy€ TPOCTIp Hii ISl 060onintbHo20 8nausy, ammke y "TiodabHOMY ceni', He3BakKaroun Ha
€ITHICTB ycixX "KUTeNIB", yce & Taku iCHYIOTh "OJn3bKi" Ta "He qyxe OMU3bKi ponudi'.

434



JleBunipkuii A. E.

Came ams cCTBOpEHHs aTMOCc(epH JTOBIpH y 3araibHOIIOACEKOMY CEpeIOBHILI, 3HAHHS
iHO3eMHHX MOB, 30KpeMa aHTJIHChKOI K MOBH iHIIliaTOpa Ta MPOBiIHUKA iel cydacHOT
ro0asizartii, Ta MOB "HaWOMIKYNX CYCIiB" BUXOIUTH HA TEPEIHIN IUIaH B aCTEKTi IO-
JITUKK Y cdepi BUBUCHHS IHO3EMHHX MOB.

Jns 3amobiranHst HENOPO3yMiHb Y Tpoleci MI>KMOBHOI Ta MIKKYJIBTYPHOI B3a€MOJil
OJHMM 3 IIEHTPaJbHUX NHUTaHb IiJ Yac BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH IIOCTAa€ 3iCTABJICHHS
MOBHUX, MOBJICHHEBHX, KOMYHIKATUBHHX 1 JIIHTBOKYJIBTYPHUAX JaHHUX PiJHOI Ta 1HO3EMHOI
MOB. AKLEHT MpH IIbOMY POOUTHCS HA BHOKPEMJIEHHI OKpECIEHHX BHIIE JAaHUX CaMe B
IIpoLEC] CIIKyBaHHS. B 11bOMy 3B'3Ky BIAKPHBAIOThCS NMEPCIEKTUBH ISl BUBUCHHS iHTE-
rpamii KyJbTypHHX TNPOCTOPIB 1 NUIAXIB 3amobiraHHs HeOakaHol iHTepdepeHmii MoB. 3
Li€o MpoOJIEMOI0 TAKOK MEPETHHAECTHCS MTUTAHHS TIEPEKIIFOUSHHS! MOBHHX KOJIIB Yy MpoILeci
niepenadi iHpopmarii. HaBenennii HaMu niepelik 3aBAaHb, IO CTOSTh Nepel BUKIIA aqaMu
Teopii Ta MPaKTHUKH IHO3EMHOT MOBH, € HA/I3BHYAIHO BKIMBUM Ta MOXKE OyTH BHUPIIICHUM
JIMIIE 13 KOMIUICKCHUM 3ay4eHHSM JIaHMX 3iCTaBHOI JIIHIBICTUKU Ta MIKKYJIBTYPHOI KO-
MYyHiKaii, a caMe aK[eHTYBaHHI Ha IO€THAHHI BJIACHOI KyJIbTYypPHO-HALliOHAIBHOT 11eHTHY-
HOCTI 13 3HaHHSIMU, BMIHHSIMH T4 HaBUYKaMH BUKOPHUCTAHHSI HOPM Yy»O1 MOBHOI Ta KOMY-
HIKaTHBHOI MMOBEIIHKH ITiJ] Yac MIKKYJIBTYPHHUX 1 MDKETHIYHIX KOHTAKTIB.

3BaXMMO Ha Te, III0 caMe MOBa € IHCTPYMEHTOM IPOHUKHEHHSI Y MEHTaIbHICTb, a OT-
ke, 1 KIIF0YeM JI0 €THIYHOI, KyJbTYpHOI 1 COiaibHOI TPYIH, 10 SAKOi HAJICKHUTH 1HAMBII.
MoBa mpu 11bOMy He HPOCTO BifOMBac TyXOBHHMIA CBIiT JNIOAWHH i 1 KyisTypy. [i oHa 3
HaWBaXXITUBIIINX aKyMYJISTHBHA (DYHKIIIS IMOJISITae y 30epekeHH] KyJIbTYPHOI CIaIIuHH,
nepeAadl TyMaHITapHOTO HaAOaHHS HapoAy BiJ NOKOJNIHHSA A0 mokomiHHSA [Tep-
Munacosa 2004, 100]. Came mieBicTh wi€i PpyHKIIIT MOBH JO3BOJISIE T aKTUBHO 3MiHIOBa-
THUCS, BOUpaloyn B cebe 3MiHM, CIIPHYMHEH] HAYKOBO-TEXHIYHUMH 1 COLiaTbHUMU 3MiHa-
Mu. ToMy cTaBieHHs 1O MOBH HE SIK 1O CKApOHWYKH, a SIK O CKapOHUIIl, SIKY MH TaKOX
MO’KEMO 1 TOBUHHI aKTUBHO BUKOPHCTOBYBATH 1 IOIIOBHIOBATH, IO3BOJISIE, 3 OAHOTO OOKY,
PO3KPUTH JOCBi TOMEPEAHIX MMOKOJIiHE, a 3 HIIIOTO, — K B I3epKaiti modauntu cede gac-
TKOIO BEJIMKOTO €THOKYJIBTYPHOTO CIIBTOBapUCTBA, YCBIJOMUTH BJIACTUBY il IEBHY CHC-
TeMy LiHHOCTeH. IIpu 11boMy MU SIK HOCIi MOBH 1 KyJIBTYPH OZHOYaCHO MOXKEMO CIIPOOy-
BaTH 3 PI3HUX MO3MII BHECTH KOPEKTUBU B 00pa3 MHCJICHHS i CBITOCTIDHIHSTTS, BiIac-
TUBUH eTHOCOBI. [10/1i0HI 3MiHM OCOOJIMBO THIIOBI CHOTOJICHHIO — €MOXH BUCOKHX iH(OP-
MAaIifHUX TEXHOJIOTiH, IBUIKOTO PO3BUTKY HAYKHU 1 TEXHIKH, TI00ai3auifHUX MpoLeciB
y JKUTTI JOACHKOTO CycmimbcTBa. MuHYyJe XX CTONITTS NMOBHICTIO 3MIiHWJIO YSIBICHHS
JFOIMHHM [P0 TMPUPOLY, CYCHUILCTBO, KYJBTYPY 1 Ipo 1l caMy, a cy4acHi TeHACHIi1 po3BH-
TKY JO3BOJIIIOTH HaM MOOAYUTH HOBI TOPU30HTH AiSTIBHOCTI.

3MiHM B CBIZIOMOCTi iHIWBITiB 3HaXOAATH CBO€ BiIJ3EPKaJICHHS y MOBi, OCKLIBKH
">KUBa cydacHa MoBa repedyBae y mocTiiiHOMY pyci 1 po3Butky" [Tep-Munacosa 2004,
110]. Y nporieci comianizarii i iHKyJIbTyparllil JIOMHA 3aCBOIOE MEBHI OCOOIMBOCTI BiJIl-
I3epKajeHHs] HaBKOJIUIIHBOTO cBiTYy [Camoxun 2004, 140], B1acTHBI TOMY €THOKYJIBTYP-
HOMY YTBOPEHHIO, Cepell SKOro BOHA kuBe. [Ipy 1boMy BiJIOMO, IIO JIITH 3aCBOKOIOTH
MOBY CaMe THX, XTO iX BUXOBY€, a HE T€HETHYHHUX OaThKiB, SKINO Iie pi3Hi jroau [Crystal
1992, 227]. 1 Akmo Ha MOYATKOBHX CTaIisIX CTAHOBIICHHS OCOOMCTOCTiI MOBA Y YKUTTI JIU-
TUHHU BUKOHY€ 3HaYHY POJIb y PO3BHUTKY 1 3aKpPIIUICHH] IIUX OCOONMBOCTEN Oa4eHHS CBITY
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i cebe y HhOMY, TO 3r0jl0M, MOBA J]a€ MOXIJIUBICTh 1HIUBIY IICBHUM YHHOM IIEPETBOPIO-
BaTH HABKOJMIIHIO JIHCHICTH, 3MIHIOBAaTH CBOE Micle Hii. He Mo)kHA He mOroauTucs 3
C.I'. Tep-MinacoBoro y ToMy, IO KOXKHA JIOJMHA, [0 TOBOPUTH ab0 mwuIe Ha pigHii
MOBI, MTOBTOPIOE BXKE TOTOBI CTPYKTYpH, HACHIAYIOUHM MIiJIbHOHM HOCIiB Ii€i MOBH, 4ep-
maro4uu 3i cKapOHULI cBoel MOBHM BHUIPOOYBaHi B HEOOUMCIIIOBaHIH KiIBKOCTI MOBJICHHE-
BHX AKTiB, BU3HAHI CJIIOBOCIIONYYEHHS, L0 PETYJISIPHO BXXUBAIOTHCS, 1 OZTHOYACHO TBOPHUTH
MoBy [Tep-Munacosa 2004, 110].

BaxxnuBy ponb npu IbOMY BUKOHYIOTH "cTangapTu komyHikamii" [IIpoxopos 2006, 27],
aJke HOBOTBOPHM MAlOTh COLIaJIbHE 3a0apBJICHHS 1 JO3BOJIIIOTH HaM OLIHIOBAaTH 1 iHTEp-
MPETYBaTH HaBKOJUIIHIN cBIT. [Tix yac iHTepakiii 3 HOCIAMH 1HIIOT KyJIBTYpH MU OTPUMY-
€MO HOBY iH(opMaIlifo, Ai3HAEMOCS NPO 1HII IAO0JOHU KOMYHIKATMBHOI MOBEIHKH, & Ta-
KOXK HEXapaKTepHi I Hac crrocoOu BepOaltizallii 3HaHb MPOo CBIT. Y MPOIECci MiKKYIBTYP-
HOT KOMYHIKAITii CBIT JJIsI JIIOJMHK PO3IMINPIOETHCSA, 1 BOHA, 3 OJJHOTO OOKY, YCBIZOMITIOE, IO
icaye CBO€ 1 UYKE, a, 3 inmmoro, — Hamaraetscs mizHatu UYXKE, sike Buctymae s Hel
HOBUM, a Tomy uikasuMm. besymoBHO, y noaiOHil cutyanii ditko 6auutscs CBOE, a ne
JIO3BOJISIE BIIKOPUTYBATH JEsKi eTali, SKi 31 CTOPOHU BHIAIOThCA He3HAYHUMH, ane Y-
KOMY / HOBOMY mnpugisisieTbest Bce 5K Taku OurbIe yBard. BpaxyiiMo # Te, 1o MiKKyITb-
TypHa KOMYHIKalis, TOOTO CHiIKyBaHHS MOBHHX OCOOMCTOCTEH, IO HaleXaTb Pi3HUM
JHTBOKYJIETYPHHM CITIBTOBApUCTBaM, € B3a€MOJIEI0 ""CBITOMOCTEMH, SIKi CITUTKYFOTHCS MIXK
coboro" [I'ymkos 2003, 10]. Came TOMy MU TPUAUIIEMO yBary He TUTBKA CMHCITY, IO TIe-
penaerbes, ane i Gopmi, B siky Horo "BAsrHyTo", TOOTO MOBHIN 000oHII. Och YoMy B
MDKKYJIBTYpPHIM KOMYHIKaIlil MOBY CJIiJl pO3YMITH sIK 3aci0 CIITKYBaHHS, IPU3HAYCHHUHN /IS
3a6e3MeueHHs] B3acMOPO3YMiHHs YYaCHHKIB KOMYyHiKamii. [i BUKOpHUCTaHHS SK OCHOBHHii
3aci0 CMiJIKyBaHHSI NPUITYCKAaE, II0 KOKHOMY CJIOBY JIOAAETHCS CIelialbHe, TUIbKH HOMY
BiacTuBe 3HaueHHs. [HTepec 1o HOBOI'O, y nanomy Bumaaky, BUCTyHAa€e CTHUMYJIOM JIO
PI3HOTO POy BILTHBIB, OCOOJIHMBO, SKIIIO BOHHU YiTKO W OJTHO3HAYHO MEPEIar0Th 0COOIMBOC-
Ti HOBUX TPEIMETIB a00 SIBHI (HAPHUKIIA, SIK I1e pOOJISITH TEPMIHOJIOTIYHI OMHUIL).

3icraBnennss HOBOI'O, to0To iHo3emHuoro i3 BJIACHUM, ToOTo 3Haiiomum 3 mep-
LIMM POKIB JKUTTS €THOKYJIBTYPHHM IIOTJISIIOM Ha CBIT € BUKJIMKOM [UISi MEHTaJIbHOCTI
KOYKHOT JIFOIMHH, fKa Briepire ctukaetbes 3 HYKUM / HOBUM. Slke craBieHHS 10 HBO-
ro Oyne copmoBane? Sky peakuito Bukiuue? Biamoini Ha 1i muTaHHS, BPEIITI-peIIT,
3aJIeKaTh BiJl THX, XTO 3HAXOAWUTHCS MOPYY i3 JIOAMHOIO, sSIKa BIIEPILE BiAUyBa€e iCHyBaH-
HS 4OTOCh HE3HAHOT'O Ta HECTIOIIBAHOTO.

VY BHUMNaAKy 3 BUBYCHHIM 1HO3EMHHMX MOB OKpIM IMHUTaHb 3aralbHOI JIHTBOJIUAAKTHKA Ta
METOJMKY BHKJIaJaHHs Ha TIEpEAHii TUIaH BUXOAUTD 3aBIaHHs (opMyBaHHS HEyNepeIKeHO-
ro crasnenHs 10 YYXKOI'O, 3 omHoro 60Ky, a 3 iHmmoro, — ve cripuiivata CBOE sk Take, mo
He BapTe yBaru. JIJisi BUPIIICHHsI IHOTO 3aBJIAHHS [ILTKOM MOXKIMBHM € BUKOPUCTAHHSI 3icTa-
BJICHHSI MOB 1 KyJITYp I BUX0BaHHs TosepanTHocTi 1o IHIIIOI'O Ta ropaocti 3a CBOE.
VYemix wi€i cripaBu 3a1eKUTh BiJ yMiHHS COIMPATHCS HA IIO3UTHBHI 3pa3Kid MOBHHX KOHTAKTIB,
AKi ICHyBany MK HapOAaMH 3 IaBHUHH Ta € MPOYKTHBHUMH 32 YMOB CHOTOJICHHSI.

OTxe, HanOaHHs 3iCTABHOTO MOBO3HABCTBA Ta TEOpil MIKKYJIBTYpHOI KOMYyHIKaIlii 3
pi3HUX OOKiB CHPUSIIOTH POPMYBAHHIO KPUTHYHO MHUCISYOI 0COOMCTOCTI, 3aTHOI KOpEK-
THO aHaJi3yBaTH MOBHI J]aHi.
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SIKII0 K BECTH MOBY IPO CYTO HAayKOBI PO3BIAKH y LApUHI JIHI'BICTUKH, TO HE MOX-
JMBO OOMHMHATH MUTAHHS MDKMOBHHX 1 MDKKYJIbTYPHUX KOHTAKTIiB, 3aBISKH Jii SKUX
MOBH 30aravyroTbCsi HOBHMH JIEKCHYHUMH Ta (pa3eojOriYHHMHU OJUHHIIMH, MAloTh
3MoOry mnepedoKycyBaTu BxkKe ICHYIOUI KOHIICTITH, SKCIIOPTYIOTh HOBI MOHATTA. [lopsia i3
3a3HaYeHUMH BHILE SBUILAMH iICHY€E H JTaKyHApHICTb, SIKa BIITBOPIOE CBOEPIAHMI TOTIISA
€THOCY Ha OTOYyIOYe HOro cepeIoBHIIIe.

Tak, OCHOBHI JIEKCHKO-CEMaHTHYHI Tpynyd B 3aXiAHO-TEPMAHCBKUX 1 CXiZHO-
CJIOB'SIHCBKUX MOBAaX CIIiBIIaIal0Th, OCKUIBKA BOHU MO3HAYAIOTh OHAKOBI CPepH KHUTTSA
MOBHUX CITUTBHOT, HAIIPUKJIA], IIOOYT, 1Ka Tomo. Taki rpyny MOXYTh Bipi3HATHCS Killb-
KiCHUM CKJIJIOM, ajie 3arajioM BOHU XapaKTepU3yIOThCs B 3ICTABIIOBAHUX MOBAaX HasBHi-
CTIO pajiie 130MOpGHHUX PUC, aHIXK aJTOMOPPHHUX.

CemaHTH4HUIT 00'eM CITIB y 3ICTaBIIOBAHMX MOBAX HE 3aBXIM criBnanae. Hanpuknan,
anri. boat — yxp. uosen, cyono/xopabens, WIONKa; pPoc. 100KA, WAONKA, 6Om, CYOHO,
Kopabb; aHTI. coat — YKp. 6epXxHill 0052, NAAbMO, NIONCAK, Kimeib, Xympo (Meapunu);
poc. nuoddicax, scaxem, Kypmra, KUmenb, 6EPXHssn 00ex#cod, NAIbmo, Mex, Wepcmy, WKypa
(2rcUBOMHO20), YKP. HOOOPOIHC — aHTIL. cruise, journey, travel, trip, tour, voyage.

CroBa, 110 MarOTh CIIUTRHE JCHOTATWBHE 3HAYCHHS, MOXYTh MAaTH Pi3HI KOHOTATHBHI
BIAITIHKH, SIKi TIPOSIBIISIIOTBCS MIPU iIXHHOMY 3B'SI3HOMY 3HAUCHHI, HAIIPUKIIAA: aHrl. in good
heart, to one's heart's conten; yKp. cepue 3 nepyem, 3a2pano cepye; poc. OH CKA3Al Mo 8
cepoyax; HiM. das Herz auf dem rechten Fleck haben (0yTh CTIpaBXHBOIO JIFOJTMHOIO (CMi-
JI010, I00poM0)), seinem (geprefsten) Herzen Luft machen (pa3BaxKuTu cepiie, BUCIOBUTU
Bce, 0 HAOOJIIO); YKP. yueauncovke conye (MICSIb), 3a Xeicm ma Ha coHye (BUBOJUTH Ha
YUCTY BOAY); POC. Mecmo noo_coanyem, aHTi. the morning sun never lasts a day (HIo He
BiYHE Ha 3emJii), fo hail/adore the rising sun (miyieniyBaTHCs J0 HOBOI BIIajan); HeM. die
Sonne bringt es an den Tag (= mma B MilIKy He cxoBael), du bist nicht wert, daf3 dich die
Sonne bescheint (= TH HETiTHUH KUTH Ha 3€MITi; K TUIBKH TeOE 36MIIT HOCUTB ).

Y NOpiBHIOBAaHMX MOBAxX CIIOCTEPIraeThCsl pO30LKHICT Yy TUIAHI BHPAKEHHS TOTOKHHUX
MOHSATH, TOOTO, B OJHI MOBI TIOHSTTSI Ma€ OJHOCIIIBHE BUPKEHHS, Y TOW Yac SIK B HIIIH
JUIT [bOT0 BHKOPUCTOBYEThCS JieKiNbka cIliB. Tak, HampUKiIaj, aHTJIIHChKE CIOBO
humanities He Ma€ OHOCTIBHOTO BiMOBITHUKA B POCIMCHKIA Ta YKpaiHCHKIN MOBax, i Bij-
TIOBIJ]a€ CTAJIMM BUPA3aM SYMAHUMAPHbIEe HAYKU 1 eyMaHimapHi Hayky. Y HIMEIbKI MOBI
LBOMY CJIOBY BiamnoBinae koMnosut Geisteswissenschaften. B HiMenpKili MOBI, Ha BiAMiHY
BiJl TPHOX IHIIMX MMOPIBHIOBAHUX MOB, JJIsl IO3HAYCHHS TAKUX MOHATH SIK "HA3UBATH OYJb-
koro Ha "Tu" Ta "Ha3uBaTh OyJIb-KOTO Ha "BU'" BHKOPUCTOBYIOTBCS CJIOBA Siezen Ta duzen.
VY nedkux BUNAAKax, yepe3 aHaJiTU3M aHIIIHCHKOI MOBH POCIHCHKOMY a00 YKpaiHCHKOMY
CIIOBY BIJINIOBiA€ aHTIIICHKE CIIOBOCTIONYYEHHS: 300pos’aK, kpenviui — a robust fellow,
secenyH, eecenvuax — a merry fellow, samipox, 3amopvliu — a puny creature.

SlckpaBUM CBiTYEHHSIM MIDKKIYBTYPHHUX KOHTAKTiB € iCHYBaHHS iHTEpHAIiOHAJI3MIB,
SKi B 3ICTaBIIOBAaHUX MOBax 30€piraroTh iICHTHYHICTH SIK B IUIaHI BUPaKEHHS, Tak i B
miaHi 3micty. Hanpuknan: poc. mabyrna paca, ykp. mabyna paca, anri. tabula rasa, HiM.
die Tabula rasa; poc. xomedus, yKp. komedis, auri. comedy, HiM. die Komddie; yxp.
axiniecoea n'sma, poc. axuirecoea nama, aHr. the heel of Achilles, wim. die
Achillesferse.
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besnepeuno, 30JIMKEeHHS JICKCUKH MOB BeJle JI0 MOMITHOI yHi(ikaiii nmousrs. Tum Oi-
JbINE 1€ CTOCYEThCS 30MKEHHS TEPMiHIB, SKi 32 CBOEIO CYTTIO € (hopMaMu BTLIEHHS
CIEIliaTbHUX TOHATH, 0 YTOYHIOIOTHCS 10 JOMOBJIIEHOCTI CIEIIIICTIB, SIKi MParHyTh
BUPOOUTH B MOBax MOHSTIHHO-TepMiHOJOTIUHI yHiBepcanii. Toil ¢akr, mo iHTepHario-
HaJIbHI JICKCHYHI OJMHHMIII 00'€KTUBHO HasBHI y BCiX 4M Maiike BCiX MOBax CBITY, JIOBO-
JWTh, IO PO iIHTEPHALIOHANBHY JIEKCHUKY MOXXKHA TOBOPUTH SIK IIPO MOBHY YHiBepcallilo.

3Beprarounch 10 o0nacTi kinacugikanii yHiBepcamii (BUIUIAIOT, CHHXPOHIYHI Ta Jia-
XpOHiYHI; (OHONOrIYHI, TpaMaTHYHi, CEMAHTU4Hi, CHMBOJIIYHI Ta iH.), OYEBUIHO, 110, 3
TOYKH 30py IUTaHy 3MICTy, iHTE€pHAaIliOHAJIbHA JIEKCHKA BITHOCHTHCS 10 CHHXPOHIYHHX
CEMaHTUYHHX YHiBepCaliil.

Y BUKOpUCTaHHI IHO3EMHOT MOBH B MEPEKIaIAIbKii TIPAKTHUIIl, MDKMOBHUX KOHTaKTax
a6o ynexkcukorpadivHiil mpakTUIli, MOXe BiOYBaTHUCS NEPEHOC BIACHUX MOBHHX 3BHYOK
Ha 4y>Ky MOBHY CHCTeMY. BIUTUB piJTHOT MOBH Ta KyJIbTypH OCOOJIMBO BIIYYTHHH y TaKo-
MY SIBUILI, SIKE Y TepeKIaanbKiid MpakTUIl OTPUMaJIo Ha3By "XWOHI Apy3i mepekiagada’.
e Taki BUMagKu, KOJW TPH CHUIBHOMY IUIaHI BUPaKEHHS IUIaH 3MICTy JEIIO 1HIIHUH.
Hanpuknan, aarn. marmalade, vim. Marmelade (mxem, KoHITIOp, TOBUIJIO) :: pOC. Ma-
pmenao, yKp. mapmenao; HiM. fast (Maibke) :: aHri. fast (IMIBUAKWH, TIBUIKO); aHTI.
family, niM. Familie :: poc. ¢pamunus. IleBHy Tpyly Takux CJIiB CKJIaJalOTh Tak 3BaHi
TICEBIOIHTEPHAI[IOHATI3MH, OCKIIbKH BOHU YTBOPEHI MopdeM, sKi TpaaHuIiiHO BBaXKa-
I0TBCS MDKHApOJHWMHU JIMIIE B ONHIA MOBI i He (DYHKI[IOHYIOTh y IIBOMY X 3Ha4eHHI B
IHIIMX MOBax. B OCHOBI 11bOTO, 3a3BUYali, JICKUTH JIIHIBOKYJILTYpHA Tpaaullis. [lop.: poc.
acnupanm, YKp. acnipanm, HIM. Aspirant v auri1. aspirant (KaHOUIAT, IPETESHIICHT); POC.
Komniaekyus, yKp. komniexyis, HiM. Komplexion i aHri. complexion (xoiip oOImMIUs);
poc. Ousudeno, ykp. ousioend, HiM. Dividend (ninene (4ucio); 4ucenbHUK (IpoOy)) i
aHri. dividend (nineHe; quBineHN).

[losiea "xubHMX Apy3iB mepekiagava’” oOyMOBIeHa HaIliOHATBHO-KYJIBTYPHOIO CBOE-
PIAHICTIO 3HAYEHb 30BHIIIHBO CXOXKOT JIEKCHKH Ti€l Y iHIIOI MOBHU. IcTopmyHO "XMOHI
Jpy3i nepekianava’ € pe3ysibTaTOM B3a€MOBILIMBY MOB (HE3aJIS)KHO BiJl CIIOPITHEHOCTI),
pifire BOHA BUHUKAIOTH Y Pe3yJIbTaTi BUMAKOBUX 30BHIIIHIX 30iriB.

3icTaBieHHS Ha OCHOBI (DOPMAIBHOTO MIIXOAY HE MAa€ TOTO MOTEHITIANY JJII aHATi3y,
SIKMI Ma€ aHaji3 JIEKCUKH Ha OCHOBI MOHATIMHUX KaTeropiil Ta (yHKI[IOHYBaHHS B IEB-
HUX CHUTyalisix crniikyBaHHs. CpoOH BiJIBHOTO, YHIBEpCATBLHOTO ONMHUCY 32 CEMaHTHYHH-
MU TIOJISIMH € TIEPCIIEKTUBHUMHU B IIJIaHi HOOYAO0BH acOLiaTMBHOI MOJIENIi MOBHOI CHCTEMH,
sIka MOKe OyTH YCITIIIIHO 3aCTOCOBAHA 1 IIPHU 3iCTaBJIECHI MOB, B TOMY YHCII 1 JAJIS COIIOMIHT-
BICTUYHOTO aHalizy. TUM camMMM BaXJIUBUM BUSIBIIIEbCS BpaxXyBaHHS MPAarMaTU4YHOTO
KOMIIOHEHTa 3HauCHHs cioBa. [IparMaTuiHi KOMIIOHEHTH — 1€ Ti KOMIIOHEHTH CJIOBA, SIKi
BimoOpakatoTe foro 6araTopa3oBe BXKHBaHHS y TEBHOMY THIIl CHTYAIliil CITIJIKYBaHHS.
HasBHICTH 1aHOTO KOMITOHEHTY € yHiBEpPCalIbHUM JUIS BCiX MOB CBITY. IIpoTe y KOXHii
KOHKPETHIi MOBI BiH HPOSIBIISIETHCS TO-PI3HOMY 3aJI€KHO BiJ] TAKMX IparMaTu4yHoO peie-
BaHTHUX PHUC KOHTEKCTYy (CUTYaIllii), Ik mpodeciiiHuii cTaTyc, BiK, cTaTh, 9ac, MicIe, To-
HAJILHICTD CUTYaIii CIIUIKyBaHHS, CTOCYHKH MOBIIIB, IXHI HAMipH.

3icTaBieHHs NparMaTUYHUX acIleKTiB 3HAYCHHs y JISKCHIL POCIHCBHKOI, YKpaiHCBhKOI Hi-
MEIIbKOi Ta aHTJIIHCHKOI MOB TIOKa3ye, IO MPH CHUIEHOMY yHiBepCcalbHOMY Ha0Opi JaHUX
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KOMITOHEHTIB CIIOCTEPIratoThCs i OKpeMi alloMOp(HI PUCH SK B TOMIHYBaHHI THITY OKPEMHUX
[IparMaTHYHUX KOMIIOHEHTIB, TaK i B IXHbOMY HallOBHEHHI KOHKPETHUM 3MiCTOM.

CydacHa pociiichka, YKpaiHChKa, TaK caMo sIK 1 HIMEITbKa JIGKCHKA 13-32 30BHINIHBO JIIHT-
BICTHYHMX (PAKTOPIB MEHIII TIiJI7[aHa ColliaibHii qudepeHitianii (1o napamerpax XuOHOCTI),
HDXK aHrfiiceka. PeryssipHo MapKye ceMaHTHKY CIIiB y JaHUX MOBAax, B OCHOBHOMY, Ipoge-
cioHaNbHa MpHHANEXKHICTh. [IpoTe 1 B aHTMICHKIN MOBI el PUKIIA Ma€e Miclie, o Jae
MOYKJIMBICTh O€3MIOMHJIKOBO PO3Ii3HATH JIFOAMHY MPAKTHYHO JIF000i ripodecii.

VYHiBepcanbHICTh Y CEMaHTHII 1 MparMaTuili MOXKJIMBA YHACIIIOK TOTO, IO TPaKTHY-
HO OyIb-sIKa AiSJIbHICTH JIIOJUHN HAIPaBJIeHa NepeBakaHHS NPUPOIH, CYCIIJILCTBA, HaB-
KOJIMIITHBOTO CBITY.

VY nmoavHM, HE3aJNeKHO Bif 11 MOBHOI NPHUPOIH, ICHYE CHCTEMa KOMYHIKATHBHHX
BILIMBIB, COIIIAIBHAX Ta IHIUBIAyaTbHUX prc. BomHoUac, 1 cuctemMa BiITHOCHO KOHKPET-
HUX MOB BHUCTYIA€ Yy SIKOCTI CBOEPITHOI CEMaHTHYHOI yHiBepcaii, sika Ma€e cBOi criocoOn
BUpPa)KEHHS Y BJaCHE MOBHHMX CEMaHTHYHHMX CTPYKTYpax i sika IMpeACTaBlIeHa TaM Y SKOC-
Ti TMTUOMHHUX CEMAaHTHYHHUX CTPYKTYP, IO CYTTEBO BiAPIZHAIOTHCA 3aJIEKHO B KYJIbTY-
p¥ HalioHANBHUX ocoOimBOCTEe Hapomy. Tum camum, amoMop(isM y MoBaxX HEpimKo
BUHHKAE SK TPOSB CIENU(IKA HAIIOHATFHOTO CIIOCO0y MECIEHHS, YKIIATy, XapakTepy,
30BHIIIHBO JIHIBICTUYHUX JAHHX.

[Ipo HamioHaMBHUI XapakTep 3HAYSHHsS] MOXKHA TOBOPHUTH 1 32 HasiBHOCTI ceM, sIKi Bi-
IOOpakaroTh MpenaMeTH Mo0yTy, Ha3BH TaHIIB, POJIBKIOPY, MEBHUX peaniil. Hanpuknan,
POCIHCBKE CIIOBO Oepeska, YKP. — pYuHUK, 2apoy3, Ui WOTIAHAIIB — bagpipes, y HiMEIlb-
K 1e Sauerkraut, Schnaps, Schnitzel, Brezel. CnoBa, 110 MO3HAYarOTh HAaI[lOHAJIBLHO-
KYJIBTYpHI pealtii, y TOeTHIHUX KOHTEKCTaX 3/IaTHI MepeIaTh TaKy CyKyIHICTh acOIliallii,
SIKY HE 3MOKYTh BHUKJIMKATH €KBIBaJICHTHI CJIOBA iHIIUX MOB.

PesynbraroM nposiBy anoMopdisMy y ceMaHTHI i IparMaTHYHili CIpsIMOBAHOCTI JIEK-
CUYHUX OJMHHIIb € TAKOXK MOsiBa akyH. Lle — mpo0inu y nexcudHiii cucteMi MOBH, TOOTO
BIJICYTHICTh Yy JlaHiii KOHKPETHIA MOBI CIIiB Ha TIO3HAYEHHS TUX Y HIIUX MOHATH JIIHACHO-
cTi. Po3risimaeThest TpU THIHK JTaKyH Y MOBaXx, IO MTOPIBHIOIOTHCS: 1) BiICYTHICTH CIIiB Ha
JUTS TIO3HAYEeHHS TIOHSTh, SIKi € Y JAaHOMY CYCITIJILCTBI Ta HasBHI y iHIIIA MOBi: poc. cym-
KU, YKp. 0o6a = auri. 24 hours, aiM. Tag und Nacht, vierundzwanzig Stunden; poc. xu-
nAmoK, yKp. kun'smox = auril. boiling water, Him. kochendes [siedendes] Wasser, anri.
meals = poc. eda; yKp. 1ka; 2) BiICYTHICTh CIIiB y JaHiii MOBi JJIsl TIO3HAYCHHS MOHSTH,
sIKi HE ICHYIOTh y 1oOyTi HOCIiB TaHOi MOBH: aHTI. a pupil's record book; pet, weekend,
fortnight, afterthought, accost; uim. Hilfsbereit, Berufsverbot, Bierdeckel, Geschwister,
Seitensprung; poc. agmonobumens, 0aya, nozopeiey, mamaod, Cyxocmotul; YKp. oepxau,
Hanueaw, xama, noepio 1 T.1.; 3) BIICYTHICTh CIIiB, SKi IOBHHHI Oynu 0 mepemdavaTucs
JICKCHYHOIO CHCTEMOIO MOBH Ta CTPYKTyporo mapaaurm. Llei Tum crnocrepiraerbes siK y
paMKax OfHi€l MOBH, TaK i P 3iCTaBJICHHI MOB:

SIKIIO X TOBOPUTH MPO CEMAHTUKY CIPUHHATTA KOJBOPIiB, TO KOJIp YaBJIEHOI MOTY-
uutl (crushed strawberries) He BiIMI4eHN y MOBJIEHHI HOCIiB CXiJHOCIIOB'SHCBKUX MOB,
3aMiCTh TOT'O KOJIip THWJIOT BUIIIHI HE BiJMiYeHUH B aHTJIHCHKIH MOBI.

3a mapagUrMaTU4YHOIO O3HAKOIO JIAKYHH MiJAPO3ALISIOTECS Ha POIOBI — HEMa CIiJIbHO-
ro CJI0Ba Ta BUIOBI — HEMa KOHKPeTHOI Ha3BU. Hanpukiaza, y pociiichkiil Ta yKpaiHChKil
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MOBax HeMa 3arajbHOl Ha3BH s igycs Ta 6abyci, TecTs 1 Tellli, CBeKpa Ta CBEKPYXH, a B
HIMEIpKI{ Ta aHTTIHCHKI MOBax Taki Ha3BW €: aHTI. grandparents, parents-in-law; HeM.
Grofeltern, Schwiegereltern. 1le ponoBi JJaKyHH IJIsT POCIMCBHKOI Ta YKpaiHCHKOT MOB. 3
iHIIOro OOKy, B POCIHCHKIN Ta yKpaiHCBKii MOBax HeMa JTU(epeHIiHOBaHUX MO3HAYCHB
JUI HAPYYHOT'O Ta HACTIHHOTO TOJAMHHWKA — IIe¢ BUAOBI JakyHu. HimIii Ta aHrmiim "He
PO3PI3HAIOTE" Mumu Ta npamu — 1€ BUJOBI JIAKYHH AJIS1 HUX.

[To-pi3HOMY B MOPIBHIOBaHWX MOBax BHKOPHCTOBYEThCS moumicemis. [lo cdepu pery-
JSIPHOT MoJTiceMii BiIHOCATHCS MO3HAYEHHS OJTHUM 1 TUM € CJIOBOM 1 JiepeBa HOro rioay
B POCIHCBHKIA Ta yKpaiHCHKiH MOBaX, HaNPUKIANA, A00HA — A0J0KO, AOAYHA — AOIYKO.
B anrmiiicekiii Ta HIMEIBKIH MOBax TaKe SBHINE BiJICYTHE, OCKUIBKH JO HAa3BH JIepeBa
JNOJAa€ThbCd B AaHTIIHCBKIM MOBI — -free (cherry-tree), B HiIMeNbKil MOBI — -baum
(Apfelbaum). 3 iamIOTO OOKY, 3aBISKH TOMIMPEHOCTI KOHBEPCii, BHACIIAOK BiJCYTHOCTI
CIOBOTBiIpHUX adikciB (QIKCYIOThCS: orange, violet (1HIII KOJTLOPOTIO3HAYCHHS). Y HIMEIIb-
Kiff MOBI TaKOXX MOYHA 3YCTPITH MOMAIOHE sBHUIIE, HE JUBJISYUCH HA TE, 10 KOHBEPCIs
MEHII MPOAYKTUBHA B AaHill MOBIi, HanpuKIiax, /ila, orange.

Po3xomkeHHss B 0araTro3Ha4HOCTI MOYKe BU3HAYATHUCS THM, IO Pi3HI TPYITH CITiB BXXHBa-
IOTBCS Y TIEPEHOCHOMY 3Ha4deHHi Mmo-pizHoMy. Has3u oBOYiB Ta ()pyKTiB y HMOpPIBHIOBaHUX
MOBaX piJIIe 3aCTOCOBYIOTBCS JIO JIIOACH: aHTI. a bad apple — HerinHuK, a green apple —
IBUMHKA, banana — MyT, HIM. eine treulose Tomate — HeHaIIWHNH, HEe BUKJIMKAIOYa JIOBIpH
JIIOJIVHA, eine nette Pflanze! — Xopo TYCh!, YKp. cmapuil Xpit, 00H020 noas s2ioka Ta 1H.

[To-pi3zHOMY TIPOSIBISETECS CHHECTE3isl, TOOTO MEPEHOCHE BXKUBAHHS CJIIB, SIKI TIO3HA-
YaloTh MOYYTTS Ta BiAUyTTs JIOAMHH. B aHrmiiicbkii Ta HiMEbKili MOBax MEPEHOCH Yac-
TillIe 3a Bce WAYTH Bil HA3B CIIPUHHATTS KOJIBOPIB, @ B POCIACHKIN Ta yKpaiHCHKIH MOBax —
BiJl 3BYKIB: aHIIL. things look blue — noraHi cupaBu, green winter — 0€3CHIXHA 3UMa, HIM.
sich griin machen — 6yTH BHCOKOi TyMKH TIpo cebe, weifle Woche — THxXaAEHb pO3Ipoaa-
XKy OUIM3HHU 1 T.A. — POC. 2POMKOE UMSA, MUXAS 2PYCMb, YKP. 2VuHi C106d, TOILIO.

IlepenocHi 3HaYEHHS aHAJIOTIB Y 3iICTABIIIOBAHUX MOBAaX PiJIKO CITIBMANAIOTh: KOPEULOK
xkuueu — a back of the book, Buchriicken; ywxo ueonxu, sywro eonxu, Nadelohr — an eye
of the needle.

S ipaBUII0, Y 3B'SI3KY 3 OCOOIMBOCTSMH ICTOPHYHOTO PO3BUTKY HAPOAY Ta JIHTBOKYJIb-
TYPHOT TPaAHMIIii CHOCTEPIraloThCS CYTTEBI PO301KHOCTI y BXKMBAHHI 300CEMHOI JICKCHKH:
KYHUYs y POCIChbKid MOBI He BUKJIMKAE HISIKMX acoliamiid, a B aHTJIHChKiN Ta HiIMEeUbKil
MOBAax Ma€ MeHOpaTUBHE 3HAUYEHHS: IPOHUPA, JOHOCUHUK, Mia0y3HUK (HalpUKIal, HiM.
flink wie ein Wiesel, weasel word) i T.n. OnutyBanHs iHQOPMaHTIB MOKAa3ye, MO POCiii-
CHKOMOBHHUH 1HQOPMAHT ISl OLIHKY CGUHI YACTII 32 BCEe BUALISE JTiHb, @ aHTJIOMOBHUH —
XKamiOHICTh, UIA Hecemoma, BIATIOBIAHO — HE3TPaOHICTh Ta MOBHOTY. B HiMelpKkild MOBI
00pa3 Topocoro 3atiys acOIIIOETHCS 3 JOCBIMUEHOIO JIIOMWHOIO, SKa J0Ope 3HAE CBOIO
CTIpaBy, BIAMIHHAM NpoQecioHaATEHUM pOOITHUKOM (ein alter Hase), a B pociiicbKili MOBI —
Mepur 3a Bee 3 00ATY3NUBICTIO. X04a LUK psil 300MOp]i3MiB CIIpUHMAIOTHCS OJJHAKOBO,
HATPUKITA, JUCUYSL, €6, GICTIOK Ta iH.

VY uinomy, JeKCHYHI CUCTEMH 3iCTaBIIOBAaHMX MOB B OCHOBHOMY MPOSBIISIOTH OibIIIe
i3oMop(HUX puc, HiX anoMoppHHX. Lle MOSCHIOETHCS CHINBHUM 1HAOEBPONIECHCEKUM KO-
pPIHHSM IIMX MOB 1 JaBHIMH MDKMOBHHMH KOHTAaKTaMH, HaIllOHAJbHO-crienn(pivHe X 3a-
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liMae He3HAUHy YacTHHY. [IpoTe He BapTO MPUMEHIIYBATH BaXKJIUBICTh BOTO TOPiBHSHO
HEBEJIMKOI'0 BiJICOTKY pO301KHOCTEH, a/pke caMe y BiIMIHHOCTSAX KPUETHCS KIIOY JIO ITi-
3HAaHHS OCOOJIMBOCTEW HapOdy, WOTO icTopii i TOro, K BOHA "3aCBOIOBAJIACH" HAPOJOM.
Came anaii3 posi MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKallii y Mpoleci BUHUKHEHHS 130MOpP(QHUX Ta
aIOMOp(HUX SBULI Yy MOBaX, IO CKIaJat0Th 00'€KT 3iCTaBJIEHHS, J03BOJIUTH PEKOHCTPY-
IOBaTH acCIIeKTH IXHBOI B3a€EMOJII Ta OCSATHYTH BaXKJIMBICTh KOHTAKTIB INPEIACTABHUKIB
PI3HUX €THOCIB 3211 HOBOTO PO3YMIiHHS MI>KOCOOMCTICHUX 1 MiKHAIIIOHAJIBHUX CTOCYH-
KiB y riiobaiizaniiinomy BcecBiri.

B crarpe paccMaTpuBaroTCs TEOPETUUECKHE U MPAKTHUECKUE aCHEKThl B3aUMOAEHCTBUS COMOCTaBUTENb-
HOTO S3bIKO3HAHUS U MEXKYJIbTYPHOI KOMMYHHKALlUU KaK OCHOBA MEPCHEKTUBHBIX HAyUYHbBIX UCCIIEOBAaHUM.
ComocraBiieHHe S3bIKOBBIX JaHHBIX MO3BOJISIET PACKPBITh CYTh KOHTAKTOB IPEACTaBUTENECH Pa3HBIX ATHOCOB
1 OCHOBY UX MHpOBHIeHUs. K ToMy e y4éT NTMHTBOKYJIbTYPHBIX, TParMaJMHIBUCTHUECKUX M KOMMYHHUKa-
THBHBIX COCTABIISIONINX JA&T BO3MOXKHOCTh MAKCHMATbHO ONTHMH3HPOBATh MHTEPAKIIUIO HOCUTENIEH Pa3HBIX
SI3BIKOB U KYJBTYP.

Kniouesvie cnosa: cONMOCTaBUTENBHOE SI3BIKO3HAHHE, MEXKKYNBTypHas KOMMYHHUKAIVS, TJI00aIH3aIus,
SI3BIKOBBIE KOHTAKTHI, TMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, HHTEP(EPEHIIUSL.

The article highlights theoretical and practical aspects of interaction between Comparative Linguistics
and Intercultural Communication as a ground for further research. Language data comparison allows
revealing the essence of contacts between people who represent different ethnic groups and the ground of
their worldview. Besides, linguacultural, pragmalinguistic and communicative factors lead to possibility of
making interaction between speakers of different languages most comfortable.

Key words: comparative linguistics, intercultural communication, globalization, language contacts,
linguacultural studies, interference.
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